
Recanati

U Sóle e a Bòra

Un giórno u Sóle e a Bòra s'è mméssi a ffà ccaggnara pe vvéde chi ddei

dùe putìa èsse u più ffòrte, quanno tutta de na bbòtta, ècchete um pellegrì
che jjava vèrzo de lóra tuttu mbutulato ntru mantèllo. Alló, lli du

caggnaròli è jji≠i a ppatti: sarrìa ≈ta≠o più ffòrte chi ccavava a llevà u
mantèllo a llu pòro pellegrì.

SùbbEto a Bòra à ccumenzato a cciuffià a ttutta callara, ma ppiù
cciuffiava più u pellegrì se mburicchjava ntru mantèllo. Llu ventaccio

jjaccio alló s'è dduvutu rrènne, penzanno che ffósse mèjjo a llassà jjì

ggnicò. Ècchete alló che 8bußcia sur cèlo llu prausó du Sóle: nnu≠ElE a ddì

che llu pòru pellegrì, sótta a lli raggi che ffiarava più du céppo a nòtte de

Na≠ale, a ccumenzato a ssudà ccuscì ttanto che jje parìa de ≈cuajjasse.

Cuscì, à ppija≠o u mantèllo e j à fatto fà un 8grizzo che pparìa pròprio u

≈pavènta-pàsseri fujjato vìa da a pianta de cirèsci. A Bòra alló s'è dduvu≠a
rrènne, e ddalla vénta au Sóle.

T'è ppiasciu≠a ≈ta ≈torièlla?

Traccia scritta dall'autrice:

N giorno u sole e a bora, s'è mesi a fa' cagnara pe vede chi de i due potìa esse u
più forte, quanno tutta de ‘na bbotta ècchete ‘n pellegrì che java verso de lora tutto
‘mbutulato ‘ntru mantello. Allo' ‘lli du cagnaroli è jiti a patti: sarrìa stato u più
forte chi cavava a levà u mantello a ‘llu poro pellegrì. Sùbbeto a bora ha cumensato
a ciuffià a tutta callàra; ma più ciuffiava, più u pellegrì se ‘mburicchiava ‘ntru
mantello. Llu ventaccio jaccio allo' s'è dovuto rènne pensanno che fusse mejo a lassà
ji ‘gni co'. Ècchete allo' che sbùgia sur cielo, ‘llu prauso' du sole. Nùtule a dì che ‘llu
poro pellegrì, sotta a ‘lli raggi che ‘ffiarava più du ceppo a notte de Natale, ha



cumensato a sudà cuscì tanto che je parìa de squajasse. Cuscì ha pijato u mantello e
j'ha fatto fa' ‘n sgrizzo che parìa propio u spaventapasseri fujato via da a pianta di
ciregi. A bora allo', s'è dovuta rènne e dalla vénta a u sole.


